2 Corinthians 5:10
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- is the explanatory use of the postpositive conjunction GAR, meaning “For” or “Because.”  With this we have the accusative infinitive construction, in which the substantive (noun or pronoun) in the accusative case functions as the subject of the infinitive.  The ‘substantive’ here is the adverbial accusative of general reference from the masculine plural article with the adjective PAS, meaning “all” and the first person plural personal pronoun EGW, meaning “we.”  Then we have the aorist passive infinitive from the verb PHANEROW, which functions as a main verb, and means “to show or reveal oneself, be revealed, appear to someone.”


The aorist tense is a gnomic aorist for a universal truth.  This is also a futuristic aorist, which indicates an event, which has not in fact happened, but which is so certain to happen that it is depicted as though it had already happened.


The passive voice indicates that we receive the action of being required to appear before our Lord.


The infinitive is an infinitive of command.

Then we have the third person singular present active indicative from the impersonal verb DEI, which means “it is necessary; one must.”

The present tense is an aoristic present, which presents the action as a present fact without reference to its progress.


The active voice indicates that what is required by God produces the action of being necessary.


The indicative mood is declarative for a dogmatic fact.

Then we have the improper preposition EMPROSTHEN plus the adverbial genitive of place, meaning “before or in the presence of “ with the neuter singular article and noun BĒMA, which means “(1)  tribunal, especially a judicial bench as in Mt 27:19; Jn 19:13; Acts 18:12, 16f; 25:6, 10, 17; also the judgment seat of Christ Rom 14:10; and (2) speaker’s platform”
, “a raised step or platform from which a tribune addressed his troops” (Liddell and Scott, Greek-English Lexicon, Oxford, 1984); “a raised platform mounted by steps and usually furnished with a seat, used by officials in addressing an assembly, often on judicial matters - ‘judgment seat, judgment place.’ The association of a BĒMA with judicial procedures means that there is almost always an important component of judicial function associated with this term.  Therefore in translating BĒMA, it is often best to use a phrase such as ‘a place where a judge decides’ or ‘a place where decisions are made’ or ‘a judge’s seat.’
  With this we have the possessive genitive from the masculine singular article and noun CHRISTOS, meaning “of Christ.”
“For it is necessary that we all must appear before the judicial bench of Christ,”
- is the conjunction HINA, which introduces a purpose clause, and should be translated “in order that.”  With this we have third person singular aorist middle subjunctive from the verb KOMIZW, which means “to cause someone to experience something on the basis of what that person has already done - to cause to experience in return, to cause to suffer for, to cause to experience in proportion to, to be repaid for;”
 “receive pay, wages, reward (for wrongdoing), the crown of glory 1 Pet 5:4, the promise (i.e. what is promised) Heb 10:36; 11:13, 39, the salvation of souls 1 Pet 1:9.”


The aorist tense is a futuristic aorist, which indicates an event, which has not in fact happened, but which is so certain to happen that it is depicted as though it had already happened.


The middle voice is a permissive middle, in which the subject (us) permits the action to take place upon ourselves—we permit ourselves to be rewarded by Jesus Christ for whatever we deserve from God.  The subject indirectly does something to or for himself by means of something else (the execution of the spiritual life).


The subjunctive mood is used with HINA to form the purpose clause, and also indicates the potential that some believers will receive rewards and others will not.

With this we have the nominative subject from the masculine singular adjective HEKASTOS, which means “each one, or every one,” when used as a substantive, as it is here.  Then we have the accusative direct object from the neuter plural article meaning “the things.”  With this we have the preposition DIA plus the ablative of means (which is used to indicate the impersonal means used in producing the action of a verb) from the neuter singular article and noun SWMA, meaning “through or by means of the body.”  This is followed by the preposition PROS plus the adverbial accusative of reference from the neuter plural relative HOS, meaning “in accordance with the things which” or “in accordance with what.”  Then we have the third person singular aorist active indicative from the verb PRASSW, which means “to do, accomplish.”

The aorist tense is a constative aorist, which gathers into a single whole the spiritual life of the believer.


The Church Age believer produces the action.


The indicative mood is declarative for a dogmatic statement of fact.

“in order that each person might be rewarded for the things by means of the body in accordance with what he has done,”
 - is the combination of the conditional particle EI with the enclitic particle TE, used with itself (TE…TE) since classical Greek, meaning “whether…or” or “either…or.”  With this we have the adjective AGATHOS, meaning “good of intrinsic value” and the adjective PHAULOS, meaning “worthless, bad, evil, base,”
 “trivial, petty, sorry, poor; common; careless, thoughtless, indifferent.”

2 Cor 5:10 corrected translation
“For it is necessary that we all must appear before the judicial bench of Christ, in order that each person might be rewarded for the things by means of the body in accordance with what he has done, whether good of intrinsic value or worthless [trivial, thoughtless, indifferent].”
Explanation:
1.  “For it is necessary that we all must appear before the judicial bench of Christ,”

a.  Paul now explains why it is an honor to be acceptable to our Lord.


b.  It is an honor to be acceptable to our Lord because it is necessary that all of us appear before Him and be evaluated.


c.  Our evaluation is a necessary part of the plan of God.


d.  All Church Age believers will be evaluated by our Lord.


e.  This is a formal summons from the Supreme Court Judge to appear before the court.  Therefore, it is a command that must and will be obeyed.


f.  The judicial bench or judicial seat of Christ is our Lord’s throne at the right hand of the Father.


g.  We will not be condemned by Christ, Rom 8:1, “Now, therefore there is no judgment to those who are in Christ Jesus.”

h.  We are evaluated by the Lord with regard to what we did with the invisible assets He provided for us.


i.  The Judge will pass judgment or evaluation of how well we executed the spiritual life, and we will be rewarded accordingly.


j.  This is when we will be rewarded for our production of divine good.


k.  This is when we will receive the distribution of the spoils of victory from our Lord’s strategic victory on the Cross.


l.  Some will receive fantastic rewards and blessings and others will not.


m.  This evaluation occurs immediately following the Rapture or exit-resurrection of the Church and continues during the seven-year period while the Tribulation takes place on the earth.

2.  “in order that each person might be rewarded for the things by means of the body in accordance with what he has done,”

a.  Every believer is evaluated individually and not as a member of a group.


b.  We are all individually accountable to the Lord for how we live our life.  We cannot blame anything on anyone else.


c.  The purpose of this evaluation is not judgment but blessing.


d.  The phrase “by means of the body” refers to what we did while living in our human body.


e.  This does not refer to our sins, since our sins were already judged at the Cross.


f.  Our sins will not be mentioned at the judicial evaluation of our Lord.


g.  But we are evaluated for what we have done.  Since our sins are not a part of this evaluation, Paul explains in the next phrase exactly what the criteria of evaluation will be.

3.  “whether good of intrinsic value or worthless [trivial, thoughtless, indifferent].”

a.  Good of intrinsic value is the divine good we have produced.


b.  Divine good includes anything we have done under the filling and control of the Holy Spirit.


c.  Those believers, who have produced divine good by the execution of the will of God, will receive the greatest of rewards and blessings for that divine good.


d.  Those believers who have lived a worthless spiritual life receive no rewards and blessings at the judicial bench of Christ.


e.  What is a worthless spiritual life?



(1)  The worthless spiritual life is the life of reversionism, in which the believer fails to ever develop personal love for God and becomes instead the enemy of God.



(2)  The worthless spiritual life is the life of perpetual carnality, in which the believer refuses or fails to use the recovery procedure of the spiritual life, 1 Jn 1:9.



(3)  The worthless spiritual life is a life focused on the trivial, mundane, common things of this world.  The believer gives no thought to God’s word or God’s will and simply lives for the things of this life.



(4)  The worthless spiritual life is a life of thoughtlessness.  The believer never gives any thought to God, God’s love, God’s will, God’s word, God’s plan, or God’s purpose for their life.



(5)  The worthless spiritual life is a life of not learning doctrine.



(6)  The worthless spiritual life is a life of no impersonal love for others; therefore, thoughtlessness toward others.



(7)  The worthless spiritual life is a life of indifference to God and God’s love.  This believer never appreciates who our Lord is or all that He has done for him.



(8)  The worthless spiritual life is a life of indifference to the plan, will, and purpose of God for one’s life.



(9)  The worthless spiritual life is a life that does nothing to glorify the Lord.


f.  However, regardless of how worthless a believer may become in the plan of God, they can never lose their salvation.  They will still appear before the judicial bench in resurrection body with eternal life and live with the Lord Jesus Christ in heaven forever.  However, they will miss out on all the escrow blessings for eternity.
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